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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die
@ nachfolgende Gebrauchsanwei-
sung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Kofferraumtasche (1)
1 x Trennwand (2)
2 x Druckknopf (3)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe: ca. 35 x 19 x 29 cm (L x B x H)
Material: 60% Polyester, 40% Polypropylen

a Max. Belastung: 9 kg

& Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
02/2023

Verwendung
Option 1 (Abb. B)

Befestigung per Kleftverschluss fir einen Koffer-
raum mit seitlicher Teppichauskleidung

Option 2 (Abb. C)
Befestigung per Druckknopf (3) fir einen Koffer-
raum mit seitlicher Kunststoffauskleidung

Trennwand

(Abb.D )

Unterteilen Sie die Kofferraumtasche (1) durch
Einsetzen der Trennwand (2) per Klettverschluss.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Verwenden Sie keine Bleich- oder Reinigungs-
mittel. Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht
angefeuchtetes, fusselfreies Tuch.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.
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Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die

s o
%n Verpackungsmaterialien entsprechend

den aktuellen &rtlichen Vorschriften.

Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Entsorgen Sie
den Artikel und die Verpackung umweltscho-
nend.

/N, Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
E’:) nung verschiedener Materialien zur
YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit grofer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach MafBgabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als Verschleifteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.
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Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméf oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.
Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéihr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkdufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.
IAN: 416241_2210
Kundenservice Deutschland

Tel: 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel. 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
@ Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

I:D Read the following instructions
[ ] for use carefully.

Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents (Fig. A)

1 x car boot bag (1)

1 x divider wall (2)

2 x pushbutton (3)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions: approx. 35 x 19 x 29cm
(Lx W xH)
Material: 60% polyester, 40% polypropylene

a Max. load: 9kg

i , ,l | Date of manufacture (month/year):
02/2023

Use
Option 1 (Fig. B)

Attach with hook and loop fastener for a boot
with carpeted sides

Option 2 (Fig. C)

Attach with pushbutton (3) for a boot with plastic
sides

Dividing wall

(Fig. D)

Subdivide the boot bag (1) by inserting the
dividing wall (2) using hook and loop fasteners.

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature.

Do not use any bleach or cleaning agents.
Use a slightly dampened, lint-free cloth for
cleaning.

IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.
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Disposal

ﬁ Dispo.se o.F the product onc% packaging
%n materials in accordance with current

local regulations. Store the packaging

materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.

The Recycling Code distinguishes
) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private

end customers a three-year guarantee on this
product from the date of purchase (guarantee
period) in accordance with the following provi-
sions. The guarantee is only valid for material
and manufacturing defects. The guarantee does
not cover parts subject to normal wear and tear
that are thus considered wear parts (e.g. batter-
ies) or fragile parts such as switches, recharge-
able batteries, or parts made of glass.
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Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 416241_2210

Service Great Britain
Tel.. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

QB> Service Ireland
Tel. 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie
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Félicitations !

Vous venez d'acquérir un article de grande

qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-

sez-vous avec |'article.

I:I] Pour cela, veuillez lire

[ ] attentivement la notice
d’utilisation suivante.

Utilisez I'article uniquement comme indiqué

et pour les domaines d'utilisation mentionnés.

Conservez bien cette notice d'utilisation. Si vous

cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre

I'ensemble de la documentation.

Etendue de la livraison (fig. A)
1 organiseur de coffre (1)

1 paroi de séparation (2)

2 boutons-poussoir (3)

1 notice d'utilisation

Caractéristiques techniques

Dimensions : env. 35 x 19 x 29 c¢m (L x La x H)
Matériau : 60 % polyester, 40 % polypropyléne

a Charge maximale : 9 kg
i , ,l | Date de fabrication (mois/année) :
02/2023

Utilisation
Option 1 (fig. B)

Fixation par scratch pour un coffre avec
revétement de tapis latéral

Option 2 (fig. C)

Fixation par bouton-poussoir (3) pour un coffre
avec revétement en plastique latéral

Paroi de séparation

(fig. D)

Subdivisez le sac de coffre (1) en insérant la
paroi de séparation (2) & I'aide du scratch.

Stockage, nettoyage

Lorsque vous n'utilisez pas |article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante.

N'utilisez pas de produits de blanchiment ou de
nettoyage. Pour le nettoyage, utilisez un chiffon
légérement humide sans peluches.

IMPORTANT | Ne jamais laver avec des pro-

duits de nettoyage agressifs.
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Mise au rebut

> Ce produit est recyclable. Il est soumis &

@ la responsabilité élargie du fabricant et
est collecté séparément.

& Eliminez le produit et les matériaux

o\ )

%n d’emballage conformément aux
réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux

d’emballage (comme les sachets en plastique)

hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d’informations relatives & |'élimination du produit
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez le produit et I'emballage
dans le respect de |'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
a’:) identifier les différents matériaux &

YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d'un numéro identifiant le matériau.

Indications concernant

la garantie et le service
apreés-vente

L'article a été produit avec grand soin et sous
un contrdle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de trois ans sur cet article & comp-
ter de la date d’achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La ga-
rantie ne vaut que pour les défauts de matériaux
et de fabrication.
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La garantie ne couvre pas les pigces soumises &
une usure normale, lesquelles doivent donc étre
considérées comme des piéces d'usure (comme
par ex. les piles), de méme qu’elle ne couvre pas
les piéces fragiles, telles que les interrupteurs, les
batteries ou les piéces fabriquées en verre.

Les réclamations au titre de cette garantie

sont exclues si |'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que |"article présentait un défaut de matériau

ou de fabrication n“étant pas dd & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ficket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d'assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par

la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer 'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d’achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de

la consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d'immo-
bilisation d'au moins sept jours vient s’ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.

Cette période court & compter de la demande
d’intervention de |'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,
si cette mise & disposition est postérieure a la
demande d'intervention.

8 FR/BE

Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles L217-4
& 1217-13 du Code de la consommation et aux
articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de

la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de
montage ou de l'installation lorsque celle-ci a
été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de

la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S”il est propre & |'usage habituellement

attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :

* s'il correspond & la description donnée par le
vendeur et posséder les qualités que celuici a
présentées & |'acheteur sous forme d'échantil-
lon ou de modéle ;

* s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies

d’un commun accord par les parties ou étre

propre & tout usage spécial recherché par

I'acheteur, porté & la connaissance du vendeur

et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de

la consommation

L'action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.
Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison

des défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne |'aurait pas acquise, ou n’en aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.



Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par I'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables & ' utili-
safion du produit sont disponibles pendant la
durée de la garantie du produit.

IAN : 416241_2210

Service France
Tel.: 0800919 270
E-Mail : deltasport@lidl.fr

Service Belgique
Tel.: 0800 12089
E-Mail : deltasport@lidl.be




Gefeliciteerd!

Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig

artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het

eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.
I:I] Lees hiervoor de volgende

[ ] gebruiksaanwijzing zorgvuldig

door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en

voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-

bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten

mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

Leveringsomvang (afb. A)

1 x kofferbaktas (1)
1 x scheidingswand (2)
2 x drukknoop (3)

1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Afmetingen: ca. 35 x 19 x 29 cm (I x b x h)
Materiaal: 60% polyester, 40% polypropyleen

a Max. belasting: 9 kg

i , ,l | Productiedatum (maand/jaar):
02/2023

Gebruik
Optie 1 (afb. B)

Bevestiging via klittenbandsluiting voor een
kofferbak met tapijtbekleding opzij

Optie 2 (afb. C)
Bevestiging via drukknoop (3) voor een
kofferbak met kunststof bekleding opzij

Scheidingswand

(afb. D)

Deel de ruimte van de kofferbaktas (1) op
door de scheidingswand (2) te plaatsen en via
klittenbandsluiting te bevestigen.

10 NL/BE

Opslag, reiniging

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijd droog en schoon op kamertemperatuur.
Gebruik geen bleek- of reinigingsmiddelen.
Gebruik een licht bevochtigde, pluisvrije doek
om het artikel te reinigen.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.

AXE 24 K

Afvalverwerking

5>\ Voer het artikel en de verpakkingsmateri-
%n alen of in overeenstemming met de

actuele lokale voorschriften. Berg
verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk af.

/), De recyclingcode dient om verschillende
a’:) materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.
De garantie is niet van toepassing op onderde-
len die aan een normale slijtage onderhevig
zijn en daarom als nietslijtvaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.



Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of
niet in het kader van de voorziene bepaling of in
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij
de eindklant aantoont dat er sprake is van een
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend wor-

den. Gelieve daarom de originele kassabon

te bewaren. De garantieperiode wordt door
eventuele reparaties op grond van de garantie,
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd.
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.

Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 416241_2210
Service Belgié
Tel.. 0800 12089
E-Mail: deltasport@lidl.be
QD Service Nederland
Tel.. 0800 0249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl
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Gratulujemy!

Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-

stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapozna¢

sig z produktem przed | lego pierwszym uzyciem.
I:I:[ Nalezy uwaznie przeczytaé

[ ] nastepujacq instrukcje

uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym

przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-

wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym

miejscu. Przekazujqc produkt innej osobie,

nalezy upewnié sig, ze otfrzyma ona takze catq

dokumentacje dotyczqeq produktu.

Zakres dostawy (rys. A)
1 x torba do bagaznika (1)

1 x przegroda (2)

2 x guzik (3)

1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne

Wymiary: ok. 35 x 19 x 29 cm
(dh. x szer. x wys.)
Materiat: 60% poliester, 40% elastodien

a Maksymalne obcigzenie: 9 kg
& Data produkciji (miesigc/rok):
02/2023

Uzytkowanie
Opcja 1 (rys. B)

Mocowanie zapigciem na rzep do bagaznika

z boczng wyktadzing dywanowq

Opcja 2 (rys. C)

Mocowanie za pomocg guzika (3)

do bagaznika z boczng wyktadzing dywanowq
Przegroda

(rys. D)

Mozna podzielié torbe do bagaznika (1),
wktadajgc przegrode (2) i przymocowuijac jq
zapieciem na rzep.

Przechowywanie,
czyszczenie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przecho-
wywaé produkt w suchym i czystym miejscu, w
temperaturze pokojowe;.

Nie uzywaé $rodkéw wybielajgcych ani
czyszczqcych. Do czyszczenia uzywaé lekko
nawilzonej, niestrzepiqcej sig $cierki.

WAZNE! Nie czyscié¢ przy uzyciu ostrych érod-
kéw czyszczqcych.

AXE 24 K

Uwagi odnosnie recyklingu
. Artykut i materiaty opakowaniowe
%n nalezy usungé zgodnie z aktualnie
obowigzujgcymi miejscowymi przepisa-
mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegétowe
informacje na temat sposobdw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wiadz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usungé w sposéb przyjazny dla
$rodowiska.
Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
E’:) réznych materiatéw nadajqcych sie do
YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).
Kod taki sktada sie z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.

Wskazéwki dotyczace
gwarancji i obstugi
serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannodciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koAcowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)
z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-
rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych i
wad wykonania.



Gwarancja nie obejmuje czeéci, ktére podlegajq
normalnemu zuzyciu i z tego wzgledu nalezy je
traktowaé jako czeéci zuzywalne (np. baterie)

i nie obejmuje czeici kruchych, np. przetgczni-
kéw, akumulatoréw ani czesci wykonanych ze
szkla.

Wyklucza sig roszczenia z tytutu niniejszej gwa-
rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtasciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeji obstugi nie byty przestrzegane,
chyba ze klient konicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.
Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poéred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogq e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajq zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.

W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwaranciji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
uptynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 416241_2210

Serwis Polska
Tel. 22397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl
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Srdeéné blahoprejemel!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

I:I] Pozorné si preétete nasleduijici

[ ] navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x taska do kufru (1)
1 x oddé&lovaci pirepazka (2)
2 x druk (3)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje
Rozméry: cca 35 x 19 x 29 cm (d x ¥ x v)
Materidl: 60 % polyester, 40 % polypropylen

a Max. zatizeni: 9 kg

j , .| | Datum vyroby (mésic/rok):
02/2023

oy

Pouziti
Moznost 1 (obr. B)

Upevnéni na suchy zip do zavazadlového
prostoru s bo&nim kobercovym oblozenim

Moznost 2 (obr. C)

Upevnéni na druk (3) do zavazadlového
prostoru s bo&nim plastovym obloZzenim
Oddélovaci prepazka

(obr. D)

Tasku do zavazadlového prostoru (1) rozdélte
vloZenim oddélovaci pfepdzky (2) na suchy zip.

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladujte jej vzdy
suchy a &isty pfi pokojové teploté.

Nepouziveijte bélici nebo ¢&istici prostfedky. K
gisténi pouzivejte mirné navlhéeny hadfik, ktery
nepousti vlakna.

DULEZITE! K &isténi nikdy nepouZivejte agresivni
Cistici prostiedky.
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Pokyny k likvidaci

.‘.‘ Vyrobek a ?b?lové’mqteriély Iik?/i::luire

%n podle ?ktL{clnlch mls’tmch pr'eldpléu.
Uchovaveijte obalové materidly (jako
napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku se

informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.

Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

/N, Recyklacni kéd slouzi ke znaceni
E’:) roznych materiali pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery ma odrazet proces
zhodnoceni, a &isla, které oznaduje materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data nékupu (zdruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materidlu
a zévad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaji normalnimu opotfebeni,
a proto je nutné na né& pohlizet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypina&e, akumulétory nebo dily
vyrobené ze skla.



Néroky z této zaruky jsou vylou&eny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborn& nebo nedovole-
nym zpUsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokléddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo do3lo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky |ze uplatnit pouze v rémci
zéruni Ihity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zdkladé zaruky,
z&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s nami spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle nasi volby - bezplatn& opra-
vime, vyménime nebo Vém vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zéruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vO&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 416241_2210

& Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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BlahoZeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

I:I] Pozorne si preditajte tento navod
[ ] na pouzivanie.

Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x taska do kufra (1)
1 x deliaca stena (2)
2 x gombik (3)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery: cca 35 x 19 x 29 cm (d x ¥ x v)
Materidl: 60 % polyester, 40 % polypropylén

a Max. zafazenie: 9 kg
j , ,l | Datum vyroby (mesiac/rok):
02/2023

Pouzitie
Moznost 1 (obr. B)

Upevnenie pomocou suchého
zipsu v kufri s boénym kobercovym oblozenim

Moznost 2 (obr. C)

Upevnenie pomocou gombika

(3) v kufri s boénym plastovym obloZzenim
Deliaca stena

(obr. D)

Rozdelte tadku do kufra (1) vlozenim deliacej
steny (2) pomocou suchého zipsu.

Skladovanie, &istenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
Cisty pri izbovej teplote.

Nepouzivaite bielidlo ani &istiace prostriedky.
Na &istenie pouzivaijte jemne navlh&end handru,
ktord nepusfa vldkna.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy neéistite ostrymi &istia-
cimi prostriedkami.
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Pokyny k likvidacii

ﬁ Vyro,bok a c,>bc1|ovy 'moreriél inkvid.u]re

%n podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Dalsie informdcie o moznostiach likvidacie

zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej

alebo mestskej spréave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.

/N, Recyklacny kéd slozi na oznacenie
E’:) réznych materidlov za G&elom vrdtenia
YY  do kolobehu opdtovného pouzivania

(recykldcia). Kéd pozostava z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzZivania a &isla, ktoré oznaduje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroént zdruku
odo dfa kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu
a preto ich mozno povazovaf za opotrebitelné
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinaée, akumulétory alebo diely, ktoré
s0 vyrobené zo skla.



Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladniéného dokladu
preto prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podla nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kdpnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase zakonné prava, hlavne néroky na zaruéné
plnenie vodi prislunému predajcovi, nie si touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 416241_2210
G Servis Slovensko

Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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iEnhorabuenal

Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.

I:I] Para ello, lea detenidamente las
[ ] siguientes instrucciones de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de uso a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Alcance de suministro (Fig. A)

1 bolsa para maletero (1)
1 separador (2)

2 botones a presién (3)

1 instrucciones de uso

Datos técnicos

Dimensiones: aprox. 35 x 19 x 29 cm
(Lx An x Al)
Material: 60 % poliéster, 40 % polipropileno

Carga méx.: 9 kg

& Fecha de fabricacién (mes/afo):
02/2023

Utilizacion

Opcién 1 (Fig. B)

Fijacién con cierre de gancho y bucle para un
maletero con revestimiento lateral de moqueta
Opcién 2 (Fig. C)

Fijacién mediante botones a presién (3) para un
maletero con revestimiento lateral de pldstico

Separador

(Fig. D)

Divida la bolsa para maletero (1) insertando el
separador (2) mediante el cierre de gancho y
bucle.

Almacenamiento, limpieza

Si no va a utilizarlo, almacene siempre el articu-
lo seco y limpio y a temperatura ambiente.

No utilice lejia ni productos de limpieza. Utilice
para la limpieza un pafo ligeramente humedeci-
do que no suelte pelusa.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de

limpieza agresivos.

AXE 24 K

. .
Indicaciones para la
. . . »
eliminacion
S Elimine el articulo y los materiales de
» A ) )
%n embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las
bolsas de pléstico) fuera del alcance de los
nifios. En su administracién local o municipal
podrd obtener més informacién sobre la
eliminacién del articulo usado. Elimine el
articulo y el embalaje de forma respetuosa con
el medio ambiente.

El cédigo de reciclaje se emplea para
E’:) sefializar los diferentes materiales para
YY  su retorno al ciclo de reciclaje. El c6digo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un nimero que
sefializa el material.

Indicaciones relativas a
la garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez Gnicamente para fallos
del material y fabricacién.



La garantia no cubre las piezas sometidas a

un desgaste normal, las cuales se consideran
piezas de desgaste (p. ej., pilas) asi como tam-
poco piezas fragiles como, p. ej., interruptores,
baterias o piezas fabricadas en vidrio o cristal.
Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso previs-
tos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circuns-
tancias expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrén presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo

de garantia no se verd prolongado por ningdn
tipo de reparacién realizada con motivo de la
garantia, la garantia legal o como gesto de
buena voluntad. Esto se aplica también a las
piezas sustituidas o reparadas.

Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 416241_2210

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es

ES



Hijertelig tillykke!

Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Laer
produktet at kende, inden du bruger det ferste
gang.

I:I] Det gor du ved at lese nedensta-
[ ] ende brugervejledning omhygge-
ligt.

Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
brugervejledning et sikkert sted. Udlever ogsé
alle dokumenter, hvis produktet videregives til en
tredjepart.

Leveringsomfang (fig. A)

1 x bagagerumstaske (1)
1 x skillevaeg (2)
2 x trykknap (3)

1 x brugerveijledning

Tekniske data

Maél: ca. 35 x 19 x 29 cm (I x b x h)
Materiale: 60 % polyester, 40 % polypropylen

a Maks. belastning: 9 kg
& Fremstillingsdato (méned/ér):
02/2023

Brug
Mulighed 1 (fig. B)

Fastgering med burreband i bagagerum med
teeppebeklaedning i siderne

Mulighed 2 (fig. C)

Fastgering med trykknap (3) i bagagerum med
plastbeklzedning i siderne

Skillevaeg

(fig. D)

Opdel bagagerumstasken (1) ved at iseette
skillevaeggen (2) med burrebénd.
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Opbevaring, rengoring

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetempe-
ratur, nér den ikke er i brug.

Anvend ikke blege- eller rengaringsmidler. An-
vend en let fugtig, fnugfri klud til rengering.
VIGTIGT! Mé aldrig renggres med skrappe
rengeringsmidler.
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Henvisninger vedr.

bortskaffelse

® Bortskaf artiklen og emballagemateria-
%‘h lerne i henhold til aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
barn. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtjente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen pé
en miljgvenlig méde.
Genbrugskoden tiener til identifikation aof
xx\ forskellige materialer med hensyn til
vy tilbagefersel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestar af et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslabet, og
et tal, der identificerer materialet.

Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lzbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre ars
garanti pé varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
gaelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(F.eks. batterier) og ikke skrgbelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet of glas.

Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formél end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang.



Garantien bortfalder ligeledes ved manglende

overholdelse af anvisningerne i betjeningsvejled-

ningen. Kunden skal kunne pévise, at der er tale
om materiale- eller fremstillingsfejl og ikke fejl
som felge af ovenstéende omsteendigheder.
Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning aof original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i filfeelde af reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti

eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé for udskifte-

de og reparerede dele.

| tilfeelde af klager er det muligt at kontakte
nedenstdende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skan
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kabsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige rettigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som felge af denne garanti.

IAN: 416241_2210
Service Danmark

Tel. 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk

DK
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Congratulazionil

Avete acquistato un articolo di alta qualitéd. Con-
sigliamo di familiarizzare con I'articolo prima di
cominciare ad utilizzarlo.

I:I] Leggere attentamente le

[ ] seguenti istruzioni d’uso.

Utilizzare |'articolo solo nel modo descritto e per
gli ambiti di applicazione indicati. Conservare
accuratamente queste istruzioni d'uso. In caso
di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare
tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della fornitura
(fig. A)

1 x portaoggetti per bagagliaio (1)

1 x divisorio (2)

2 x bottone a pressione (3)

1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici

Misure: ca. 35 x 19 x 29 cm (L x | x A)
Materiale: 60% poliestere, 40% polipropilene

Carico massimo: 9 kg

i , ,l | Data di produzione (mese/anno):
02/2023

Uso

Opzione 1 (fig. B)

Fissaggio con chiusura a strappo per bagagliai
con rivestimento laterale in moquette
Opzione 2 (fig. C)

Fissaggio con bottone a pressione (3) per
bagagliai con rivestimento laterale in plastica
Divisorio

(Fig. D)

Dividere |'organizer per auto (1) inserendo il
divisorio (2) con la chiusura a strappo.
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Conservazione, pulizia

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo

a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito.

Non utilizzare detergenti né candeggianti. Per la
pulizia utilizzare un panno leggermente umido
che non lasci pelucchi.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti

aggressivi.

AR 24 K

Smaltimento

® Smaltire |'articolo e i materiali della

confezione nel rispetto delle attuali
%n normative locali. Conservare i materiali

della confezione (come ad es. i
sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.
Smaltire |'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.

Il codice di riciclaggio serve per indicare
&) i diversi materiali per il loro ritorno al
Yy ciclo di rivtilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.

Avvertenze sulla garanzia e
sulla gestione dei servizi di
assistenza

Larticolo & stato prodotto con la massima cura e
sotto un continuo controllo. DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH concede ai clienti finali pri-
vati, su questo articolo, fre anni di garanzia dalla
data di acquisto (termine di garanzia) sulla base
delle seguenti disposizioni. La garanzia vale per
difetti del materiale o di fabbricazione. Questa go-
ranzia non si estende a componenti del prodotto
esposti a normale logorio, che possono pertanto
essere considerati come componenti soggetti a
usura (esempio capacita della batteria, calcifica-
zione, lampade, pneumatici, filtri, spazzole...).



La garanzia non si estende altresi a danni che

si verificano su componenti delicati (esempio
interruttori, batterie, parti realizzate in vetro,
schermi, accessori vari) nonché a danni derivanti
dal trasporto o altri incidenti.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell’articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell’ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso
di non osservanza delle direttive riportate

nelle istruzioni d'uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una
delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanza-
te solo entro il relativo termine, su presentazione
dello scontrino originale di acquisto. Si prega
quindi di conservare lo scontrino originale. Il ter-
mine di garanzia non sard prolungato a seguito
di eventuali riparazioni effettuate sulla base
della garanzia, della garanzia obbligatoria
prevista per legge oppure di accondiscendenza.
Cid vale anche per le parti sostituite oppure
riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove
sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sar& - a nostra discrezione - da noi riparato
gratuitamente, sostituito oppure sard rimborsato
il prezzo di acquisto. Non sussistono ulteriori
diritti derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 416241_2210
QD) Assistenza ltalia

Tel. 800781188
E-Mail: deltasport@lidl.it
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Szivbél gratuldlunk!

Vésarldsaval kivald mingségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.

I:I] Figyelmesen olvassa el az alabbi
[ ] hasznalati Otmutatét.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddsakor adja &t az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma (A abra)

1 x autds téska (1)

1 x térelvdlaszté elem (2)
2 x patentgomb (3)

1 x hasznélati dtmutatd

MUszaki adatok

Méret: kb. 35 x 19 x 29 cm (H x SZE x MA)
Anyag: 60% poliészter, 40% polipropilén

a Max. teherbirés: 9 kg
& Gydrtési datum (hénap/év):
02/2023

Haszndlat

1. médszer (B abra)
Tép&zdras régzités az oldalain bolyhos
szdvetboritdssal rendelkez8 csomagtartéban

2. médszer (C abra)
Patentgombos (3) régzités az oldalain mianyag
boritdssal rendelkez8 csomagtartéban

Térelvalaszté elem

(D abra)

A csomagtér taska (1) felosztdsdhoz helyezze
be a térelvalaszté elemet (2) a tépdzdrral.
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Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékletG helyen térolja, ha azt nem haszndlja.
Fehérité- és tisztitdszert ne haszndljon. Enyhén
megnedvesitett, sz&szmentes kenddvel tisztitsa.
FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.
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Tudnivalék a
hulladékkezelésrol

ﬁ A 1e’rméket és' a risio,mogolécnyagokoﬂt a
%n hatdlyos helyi el§irdsoknak megfeleléen

semmisitse meg. A csomagoléanyagokat

(példaul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitésaval kapcesolatos tovabbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
mdnyzattdl tudhatja meg. A terméket és a
csomagoldst krnyezetkimél médon kell
artalmatlanitani.

Az Gjrahasznositési kéd az Gjrafelhasz-
E’:) ndldési ciklusba valé visszavezetésre
YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbdzd
anyagok azonositdséra szolgdl. A kéd az
djrahasznositasi ciklus Gjrahasznositési szimbdlu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambél 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossdggal és éllandé ellendr-
zés mellett késziilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasdrlas datumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozdsi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznélé-
ddasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsolékra,

az akkumuldatorokra vagy az iivegbél készilt
alkatrészekre.



Kizérésra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszeren vagy nem az el8iranyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhasznalé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba éll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartamdn
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithet8. Ezért kérjilk, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltdnyossag alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitigk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajét
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételarat. A garan-
cigbdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killéndsen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 416241_2210

@YD Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu

HU
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Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I:D V ta namen natanéno preberite
[ ] naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (slika A)

1 x torba za priljaznik (1)
1 x predelna stena (2)
2 x gumb (3)

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere: pribl. 35 x 19 x 29 cm (D x S x V)
Material: 60 % poliestra, 40 % polipropilena

a Maks. obremenitev: 9 kg

j , ,l | Datum izdelave (mesec/leto):
02/2023

Uporaba

1. moznost (slika B)
Pritrditev s sprijemalnim zapiralom v priljaznem
prostoru s stransko preprogo

2. moznost (slika C)
Pritrditev z gumbom (3) v priljaZnem prostoru
s stransko preprogo

Predelna stena

(slika D)

PrtljaZno torbo (1) predelite tako, da vstavite
predelno steno (2) s pomogjo sprijemalnega
zapirala.
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Shranjevanje, cis¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
Cisto mesto pri sobni temperaturi.

Ne uporabljajte belilnih ali istilnih sredstev. Za
gis¢enje uporabite rahlo navlazeno krpo, ki ne
puséa vliaken.

POMEMBNO! Nikoli ne Eistite z ostrimi &istilnimi

sredstvi.

AXE 24 K

Napotki za odlaganje v smeti

-‘. Izdelek in embalazni material zavrzite v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obéinski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

Koda za recikliranje je namenjena
E’:) oznalevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in $tevilke, ki oznaduje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim konénim kupcem od datuma
nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z na-
slednjimi dolo&bami odobri triletno garancijo na
to postavko. Garancija velja samo za napake

v materialu in obdelavi. Garancija ne velja za
dele, ki so podvrzeni obicajni obrabi in jih je
zato treba Steti za obrabljive dele (npr. baterije),
in za lomljive dele, kot so npr. stikala, akumula-
torji ali deli iz stekla.



Zahtevki iz te garancije so izkljuéeni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ge
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upo3tevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliséin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
ra¢una. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vliene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasdi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 416241_2210
(D Servis Slovenija

Tel. 080 080917
E-Mail: deltasport@lid|.si
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Cestitamol

Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

I:I] Stoga pailjivo profitajte sljedece
[ ] upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke (sl. A)
1 x torba za priljaznik (1)

1 x unutarnja pregrada (2)

2 x kopgica na utiskivanje (3)

1 x upute za upotrebu

Tehnicki podaci
Dimenzije: cca 35 x 19 x 29 cm (D x S$xV)
Materijal: 60 % poliester, 40 % polipropilen

a Maksimalno opterecenje: 9 kg

j , ,l | Datum proizvodnje (mjesec/godina):
02/2023

Upotreba
Opcija 1 (sl. B)

Pri¢vricivanje s pomoéu zatvaraéa s &ickom
za priljaznik s bo&nom oblogom od materijala
tepiha

Opcija 2 (sl. C)

Pri¢vricivanje s pomoéu kopcice na

utiskivanje (3) za priljaznik s bo&nom oblogom
od plastiénog materijala

Unutarnja pregrada

(sl. D)

Razdijelite torbu za priljaznik (1) umetanjem
unutarnje pregrade (2) koja se priévriéuje
pomodu trake s &ickom.
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Skladistenije, cis¢enje

Kada ne koristite proizvod, &uvaite ga uvijek u
suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.
Nemoijte upotrebljavati sredstva za izbjeljivan-
je ili &Gid¢enje. Za &iséenje upotrijebite lagano
navlazenu krpu koja ne ostavlja vlakna.
VAZNO! Proizvod nikad nemoite istiti ostrim
sredstvima za &iéenje.

AXE 24 K

Uputa za zbrinjavanje

-‘. Zbrinite proizvod i ambalazne materijale
%n u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
Cuvajte ambalazni materijal (kao $to su
npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.

Kod za reciklazu sluZi za ozna&avanje
E’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruZni tok za ponovno koridtenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potrodenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku baterije ili
dijelove koji su izradeni od stakla.



Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
podtivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski v materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvaire stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamiene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jamstveni rok po&inje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 416241_2210

Servis Hrvatska
Tel: 0800777 999

E-Mail: deltasport@lidl.hr

HR
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Felicit&ril

Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati

aceste instructiuni de utilizare intr-un loc
sigur. In cazul predarii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Pachet de livrare (fig. A)
1 x geantd pentru portbagaj (1)

1 x perete despdrtitor (2)

2 x buton (3)

1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni: aprox. 35 x 19 x 29 cm
LxIxl)
Material: 60 % poliester, 40 %

polipropilend

a Sarcind maxima: 9 kg

Data de fabricatie (luna/anul):
02/2023

Utilizare
Optiunea 1 (fig. B)

Fixare cu o curea cu arici pentru un
portbagaj captusit in lateral cu mochetd
Optiunea 2 (fig. C)

Fixare cu butonul (3) pentru un portbagaj
c@ptusit n lateral cu plastic

Perete despartitor

(fig. D)

Separati spatiul din geanta pentru
portbagaj (1) prin infroducerea pereteului
separator (2), prin infermediul curelei cu
arici.
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Depozitare si curatare

Tn cazul in care nu il folositi, depozitati
intotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei.

Nu utilizati indlbitori sau agenti de
curdtare. Pentru curdtare, utilizati o lavetd
usor umezitd, care nu lasd scame.
IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produ-
sul cu detergenti agresivi.

AR 24 K

Instructiuni privind
eliminarea

5\ Eliminati produsul si materialele de
%n ambalare in conformitate cu

reglementdrile locale in vigoare. Nu

|&sati materialele de ambalare (cum
ar fi pungi din folie) la indemdna copiilor.
Puteti afla mai multe informatii despre alte
optiuni de eliminare a articolului uzat de la
municipalitatea sau administratia orasului.
Eliminati articolul si ambalajul in mod
ecologic.

Codul de reciclare este folosit pentru
a’:) a identifica diferite materiale in
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat sa
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH acor-
da clientilor finali privati o garantie de trei
ani pentru acest articol de la data achizitiei
(perioada de garantie) in conformitate cu
urmdtoarele dispozitii. Garantia se aplicd
doar pentru defectele de material si de
prelucrare.



Garantia nu se extinde asupra partilor IAN: 416241_2210

supuse unei uzuri normale, fapt pentru care Service Roménia
trebuie considerate piese consumabile (de Tel: 0800 896 637
ex. baterii), nici asupra pieselor fragile, de E-Mail: deltasport@lidl.ro

ex. butoane, acumulatori sau piese care
sunt fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legaturd

cu aceastd garantie dacd articolul a fost
utilizat necorespunzdtor sau abuziv, f&ra
respectarea prevederilor stabilite sau al
scopului de utilizare prevézut sau dacd
specificatiile din instructiunile de utilizare
nu au fost respectate, cu exceptia cazului
in care clientul final poate dovedi ca existd
defecte de material sau de prelucrare care
nu se datoreazd uneia dintre circumstantele
mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casa n ori-
ginal. V& rugdm astfel sa pastrati bonul de
casé in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupa
expirarea garantiei. Acest lucru se aplica
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
In cazul lipsei de conformitate survenite in
perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

13, Tnlocuite Tn perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sa va adresati
intéi liniei telefonice de service indicata
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, inlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

RO
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MosnpasneHus!

C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢

BMCOKO KOYECTBO. 3ANO3HAMTE CE C HETo NpPeam
MbPBOTO MY M3MOM3BAHE.

I:I:[ 3a uenra npouerere BHUMATENHO
[ ] CNeABAWOTO PbKOBOACTBOTO 3
usnonseaHe.

M3nonseaitte nponykra camo B CboTBETCTBME

C ONMCAHUETO M 30 NOCOYEHUTEe 0BNACTU Ha npu-

noxenue. CoxpaHssaiTe nobpe pLKOBOACTBOTO
3a u3nonseane. [pu npenasaxeTo Ha NpoaykTa

HQ TPETA CTPAHA MPENaMTE U BCUUKM [LOKYMEHTU.

O6xBar Ha gocraskara

(pur. A)

1 x yanTa 3a 6araxnmk (1)
1 x paspenutenta nperpaana (2)
2 x 6ytoH (3)

1x PBKOBOACTBO 30 M3NON3BAHE

TexHuueckn onaHHU

Pasmepm: ok. 35 x 19 x 29 em (O x LU x B)
Marepuan: 60% nonuecrep, 40%

nonunponuneH
Make. Hatosapsate: 9 kg

[ara Ha npouseoactso (meceu/roamHa):
02/2023

Ynortpeba
Onuwms 1 (¢pwur. B)

30er|’IBGHe Yypes camosanensaula neHta Kbm
6araxHuUK cbe CTPAHUYHA 0BWMBKA OT TbKAH

Onums 2 (¢wur. C)
3akpensane upes 6yToH (3) kbm BaraxHuk cbe
CTPaHMuHA 0bLWMBKA OT NNACTMACA

PaspenurenHa nperpana

(¢pur. D)

Pasnenete uantara 3a 6araxumk (1) Ha
oTAeneHus, KaTo NOCTABMTE PA3AENUTENHATA
nperpaaa (2) ¢ nomowra Ha camosanensawa
neHTa.
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CbxpaHeHue, NOUNCTBAHE

CobxpaHsBaiiTe NPOOYKTA BUHAMM CyX M YKCT, Ha
CTAMHA TEMNEPATYPA, KOTATO HE F0 U3MON3BATE.
He usnonssarite usbensawm mnm noumncraawum
npenapaTu. 3a NOYMCTBAHE M3MON3BAMTE NEKO
HOBNAXHEHA KbPNa 6e3 BNACUHKM.

BAXHO! Hukora He nouncrsarite ¢ arpecmeHm
NOYMCTBALLM Npenaparu.

AXE 24 K

YKasaHus 3a OTCTPAHsABAHE
KAaTo oTnanbk

-‘. M3xebpnete nponykra u OI'IClKOBJNHMTe
%n MQaTepUanM B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-

Te MecTHu pasnopenbu. CbxpaHssaire

OMNAKOBBYHHTE MGTepMGHM (KC]TO HCI'IP.
HOMNOHOBM NNMKOBE) HA MACTO, HEAOCTBMHO 3a
aeua. JonbnHutenHa MHbopMmaums OTHOCHO
M3XBBPNIHETO HA M3Nesnua oT ynotpeba nponykT
we nonyuute ot Bawara obwmHeka mnm rpancka
ynpasa. M3xsbpnete npoaykTa M onakoBKara ¢
FPMXA 30 OKONHATA Cpeaal.

KogsT 30 peumknmpaHe crysxu 3a
E’:) 0603HAYABAHE HO PA3NMYHKM MATEPHUANM
YY 30 BPBLAHETO MM B LMKBAQ 30 NOBTOPHO
wsnonseate (peunknnpane). Kopst ce cverom ot
CMMBON 30 PeUMKAMPAaHe 30 LMKbAA 30
MOBTOPHO M3NON3BAHE M HOMep, 06Oo3HAYABALY
MaTepuana.

YkasaHus 3a rapaHumaTa
M npoLeca Ha cepBU3HO
ob6cny>XxBaHe

MponyKTsT € Npou3BeaeH C roNIMo CTapaHue

u noa nocrosHeH koxtpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npegnocraes Ha
UACTHU KPAMHK KNIMEHTM TPU TOAMHM FAPAHLMS
30 TO3M NPOAYKT OT AATATA HA 3aKYNyBaHe (ra-
PAHLUMOHEH CPOK) B CbOTBETCTBME CbC CNEAHUTE
pasnopenbu. fapaHumsta Baxu camo 3a nede-
KT Ha MaTepuana u Gabpuunm gedeky.



FapaHumMaTa He ce pasnpoCTMPa BbPXY YACTH,
KOMTO CO MOOMOXEHM HA HOPMANHO M3HOCBAHE
¥ 30TOBA TPFI6BA AA 6LOAT PA3MEXAAHM KATO
NEecHO M3HOCBALLM Ce YacTi (Hanpumep Gate-
PUM), KOKTO M BBPXY YyMAMBK 4ACTH, KATO HAMP.
MNPEeBKIOYBATENM, AOKYMYNATOPHM 6ateprm mnu
4acti u3paboTeHn oT CTHKNO.

lMpeTeHumm No Ta3M rapaHLMS Ca U3KIHOYEHMU,
QKO NPOAYKTLT € 61N M3NON3BAH HENPABUIT-

HO MK HENPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
npeﬂBMﬂeHOTO I'IpeﬂHO3HG‘-IeH|/Ie nnm I'IpenBM-
neHms o6xsat Ha ynotpeba unm He ca cnaseHm
YKQ3GHMSTA B PHKOBOLACTBOTO 30 06cnyxsaHe,
OCBEH GKO KPAMHMSAT KNMEHT AA NOKAXE, Ye ca
HanMue AepeKTM Ha MATEPUANG MK TPELLKM
npu 06paboTkara, KOUTO HE Ce OCHOBABAT HA
HSKOe OT ropecnomeHatute obcrostencraa.
lMpeTeHumm no Tasm rapaHums morar aa 6vaar
NPEAsBeHN CAMO B PAMKMTE HA FAPAHLMOHHMS
CPOK Cfef NPencTaBsHE HQ OPUIMHANHATA KACOo-
Ba 6enexka. 3aToBa MON4, 3aNA3eTE OPUIMHAT-
HaTa KacoBa Benexka.

Ako nmate onnakeatus, Mons, obanete ce Ha
ropeLara nuHms 3a obcnyxsaHe, NOCOYEHA
MO-AOMY, MAM Ce CBBbPXETE C HAC NO MMe.
Bawwre 3akoHoeM npaea, no-cneunanHo rapak-
UMOHHU UCKOBE CpeLLl,y CbOTBETHMS npOﬂC]BC]‘-I, He
€A OTPAHMYEHM OT TA3M FAPAHLMS.

FapaHuumsa

YBAXXAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nomyyasare
3 romMHM rapaHLMs OT AATATA HA MoKynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C OOTO-
Bopa 3a npopax6a Bue Mmare 3akoHHO npaso
00 NpenssuTe PEKNAMALMs Npea NPOAABaYd
HO NPOOYKTA MPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B masa tpeta, pasaen |l u Il u
rMI0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChbOBPXKAHME W LMPPOBM YTy U 30
npoaaxba Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npomstuualm ot nocoueHmte
pasnopenbu, He ce OrPAHMYABAT OT HALWATA
MNo-0ony NPENCTABEHA ThPTOBCKA MAPAHLIMS, He
CO CBBP3AHM C PA3XoaM 3a notpeburenmre u
HE3aBMCMMO OT Hesl MPOOABAYBT HA MPOLYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
Tpebutenckata cToka ¢ AOroBopa 3a npoaaxba
cvrnacxo 3MUCLYNC.

rapaHI.IVIOHHM ycnosusa

TapaHUMOHHMST cpok e 3 ropmHM oT fatata Ha
nonyuasaHe Ha crokara. [asere nobpe opuri-
HanHaTa kacosa Genexka.

Tosu nokyMeHT e Heobxoamnm KaTo fokasa-
TENCTBO 30 NOKyNKata. AKO B PAMKMTE HA TpK
FOAMHM OT AATATA HA 3aKYMYBAHE HA TO3M
NpoayKT ce noseu AedekT Ha MaTepUana unu
npoussoacTeeH Aedekt, NPoayKTsT We 6bae
6e3nn1aTHO PEMOHTUPAH Mnu 3ameHeH. [apaHLm-
TG NPEeAnonara B PaMKMTe HA TPUIOAMLLHMS Q-
PAHLMOHEH CPOK AA CE NPEACTABST AedeKTHUIT
ypea, kacosata 6enexka (kacoemst 6oH), kakto
W BCMUKM APYTM AOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HAAM4METO Ha AedeKT M MMCMEHO [a ce obacHH
B KOKBO CE CCTOM AE(EKTHT M KOTQ € Bb3HMKHAT.
Ako nedekTsT e MOKPUT OT HALIATA FAPAHLMS,
Bue we nonyunte o6patHo peMoHTUPaHMS Mau
HoB npoaykT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha aedekTHa
CTOKQ NbPBOHAYANHMTE FAPAHLUMOHEH CPOK M
FAPAHLMOHHM yCnioBMs ce 3anaseat. B cnyuart Ha
PEMOHT Ha AedeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA
ce NpubaBs KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30 eBEHTY-
QNHO HAMMYHKTE M YCTAHOBEHM NOBPEan 1 nede-
KTut olue npwu nokynkara Tpsbea aa ce cbobwm
BeAHara cnef pasonakosaxeto. Esextyantute
PEMOHTM CNleq M3TMYAHE HA FAPAHLMOHHMS CPOK
ca cpelly 3annawaxe.

PeMOHTLT 1AM 3aMIHATA HO NPOLYKTA He MOpaX-
£AT HOBQA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHumsaTa

YpenT e npouseeneH rpUXIMBO Cropen CTpo-
rTnMTe U3NMCKBAHMS 30 KAYECTBO 1 ﬂO6pOC'bBeCTHO
M3NMUTAH Npenn NOCTABKA. erCIHLIMﬂTG BAXKHU 30
ﬂeq)eKTM Ha Martepuana nn1 Nnpom3BoACTBEHU
nedektn. lapaHumata He 06XBALA KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO U HACTHUTE HA NPOAYKTA, KOUTO
noanexar Ha HOpManHoO M3HOCBAHE, Nopaau
KOEeToO MoraT ga 6'|>]:|.GT pasrnexnaHn Kato 6'bp30
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep GuUNTpM MK
I'IpMCTGBKM) M noBpeamTe Ha Y4ynnmem 4acin
(Hanpumep npekbcaaum, Gatepun unu TakmBa
npowusseneHn ot CT'bKJ'IO). erGHLI.IAHTO otnaanaq,
QKO ypenbT € NoBpeneH Nopaan HenmpasunHO
M3NON3BAHE UK B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBABAHE
HQ TEXHHUYECKA NOAAPBXKA.
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3a npasunHata ynotpeba Ha nponykra Tps6ea
TOYHO A4 Ce CNA3BAT BCHUYKM YKA3AHUA B
ymbTBAHETO 30 ekcnnoaraums. MpenHasHave-
HUE U NEeMUCTBUA, KOMTO HE Ce NPenopbYBAT OT
YMLTBAHETO 30 €KCMIOATALMS MMM 30 KOMTO TO
npenynpexnaed, Tp96Ba 3a0bIKMUTENHO AA Ce
usbarear. Mponykrst e npeaxasHayeH camo 3a
4ACTHA, a He 3a NpodecroHanHa ynotpeba.
IMpu 3noynotpeba 1 HenpaeMnHO TpeTMpakxe,
ynotpeba Ha CUNA U NPK UHTEPBEHLIMM, KOMTO
He CO M3BbPLUEHM OT KIOHA HA HALUKS OTOPH3M-
PaH CepBM3, TAPAHLMATA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUNOHEH

cnyJuam

3a na ce rapaHTpa 6bp3a obpabotka Ha Ba-

WM CRYYak, CNenBamTe CNeaHUTE YKA3AaHMS:

¢ 30 BCMUKM 3AMUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MaeHTMPUKALMOHHMS HoMep
(IAN 416241_2210) kato nokasarencrso 3a
nokyn-kara.

* Bsemete aptikynHus Homep oT hbabpuuHaTa
Tabenka.

* [pu BB3HUKBAHE HO PYHKLMOHAMHW MAKU ApY-
v ne-beKkT MbPBO Ce CBbpXeTe no TenedoHa
UMK YPE3 MMEMN C NONYNOCOUEHNS CepBM3EH
otaen. Cnepn ToBA We Nonyumute AOMBAHUTENHA
uHpopMaums 30 ypexaareto Ha Bawara
peknamaums.

* Cneq CbracyBaHe C HALIMS CEPBU3 MOXe-

Te na usnpatite aedekTHMs NPORYKT Ha
nocouenus Bu aapec Ha cepsusa 6esnnatHo
3a Bac, kato npunoxure kacosara 6enexka
(kacoems 6oH) M NocounTe NMCMEHO B KAKBO
ce cbeTou AedekTsT M KOra e Bb3HMKHAn. 3a
aa ce usberHat npobnemm ¢ NpUeMaHeTo

M OOMBAHUTENHU PA3XOAM, 3AABIKUTENHO
usnon3samTe camo anpeca, komto Bu e noco-
yeH. Ocurypete M3NPALLAHETO AA HE € KATO
eKCnpeceH TOBAP MAM KATO APYT CreuraneH
Tosap. Manpartete ypena 30eaHo ¢ Bcuukm
NPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHW NPU NOKYNKATA,
U OCUrypeTe HOCTATBYHO CMIYPHA TPAHCNOPT-
HQ ONAKOBKA.

34 BG

PemoHTeH cepeus /
M3BBHIAPAHLUMOHHO 06cny>KBaHe
PeMOHTM M3BbH FAPAHUMSTA MOXETE [ Bb3NOXM-
Te HA KOHA HA HALMS CEpBM3 CPeLLy 3anala-
He. Toi ¢ ynosoncraue we Bu Hanpaem npensa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
COMO ypenm, KOMTO €A [OCTATBYHO OMNAKOBAHM M
M3NPATEHM C NNATEHM TPAHCMOPTHM PAIXOaM.
BHumaHme: Msnparete Bawwus ypen Ha knoHa
HO HALUKS CEPBM3 MOYMCTEH U C YKA3AHME 3a
nedekrta.

Ypenute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 06-
CNYXBAHE, M3NPATEHM C HEMAATEHM TPAHCNOPTHM
PA3XOOM - C HAMOXEH NAATEX, KATO eKCNpeceH
MAM OPYT CMeumaneH ToBap - He ce NPUeMar.
Hue we u3sbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPASHETO HA
usnparenute ot Bac nedekrHn ypenu.

CepBusHO ob6cny>XBaHe
Bunrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin: deltasport@lidl.bg
IAN 416241_2210

BHocuten

MOJ‘IS!, o6'preTe BHUMOHME, Ye CcrieasawmaT an-
pec He e anpec Ha cepausa. [TbpBo ce cBbpxeTe
[} ropenocoqum cemeeH ueHn:p.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

lepMmaHms



* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA THPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce Non3eaTe oT NPABATA HA 30KOHOBATA TAPAH-
LUMs, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 3a NPENOCTABIHE
HO LM(POBO ChOBPXKAHME W LMPOBK YCIyTH

v 30 npoaax6ata Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npu HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA A4 6bOE M3BbPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw usbop, ocser ako Tosa e
HEBB3MOXHO MK € CBLP3AHO C HEMPONOPLIMO-
HANHO ronemu pasxoau 3a nponasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANIBAHE
HO LEHATA MM HO PA3BAMSHE HA NOTOBOPA

npu Hanuuume Ha ycnosusata Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTMC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETMAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l v [l v B rasa uyetsbpra

Ha 3MLCLYNC.
IAN: 416241_2210

CepsusHo obcnyxeare bvnrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-merin:deltasport@lidl.bg

BG
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2uyxapnmpial

Me v ayopd cag emAiiate tva mpoidy upnAng
moi6mrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv o
XPNOIpOTTOIOETe yia TPWTN $opd.

I AiaBdaors mpooekTiKa TIG 08nYitg

[ ] Xprong mou akolouOouv.
Xpnoipotolgite To MPOIGY HOVO clpdwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dAa Ta cuvodeutika

¢yypada oTav TapaywpEite To TPOIOV O TPITOUG,

MNapadoréiog somhiopdg
(aik. A)

1 x Toavra anmobnkeuong yia moptpmaykal (1)
1 x SiaywpioTikd Toixwpa (2)

2 x koupi (3)

1 x odnyieg xpriong

Texvika xapakTnpioTiKa

Aiaotéozeg: mep. 35 x 19 x 29 em (M x M x Y)
YAiko: 60% mohueotépag, 40% molutrportulévio

a Méy. emBdpuvon: 9 kg

& Huepopnvia kataokeung (pfivag/érog):
02/2023

Xpnon

Emloyn 1 (sik. B)

2TePEWOT) HE TAIVIA OKPITG-OKPATG YIa TIOPT-
pmraykad pe mhaivi udacpdrivn emévéuon
Emloyn 2 (aik. C)

Sreptwon pe koupi (3) yia mopr-pmaykad pe
mAaiviy mhaoTikn emévduon
Alaxwp1oTIKO ToiXWHAa

(six. D)

Xwpiote v todvra mopt-pmaykal (1)
TomoBerdvrag 1o SiaxwpioTikd Toixwpa (2) pe Ty
Tavia oKkpITG-oKpaTG.
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ArmoOnksuon, ka@apiopodg

Eav Sev To xpnoiporroieite, amoBnkelere To Tmpo-
idv mavra oTeyvo kal kabapd ot Beppokpacia
Swpartiou.

Mn xpnoipomoigite xAwpivn A kaBapioTika. Na
10 kaBdpiopa, xpnoipomoinoTe éva ehadpug
Bpeypévo mavi mou Sev adnve xvoldia.
SHMANTIKO! Mnv kaBapilere ot To Tp0idV

pe 1oxupd kabapioTika.

AXE 24 K

Yrod:ideig wg mpog TV
anéppiyn

& ArmoppirTete To TPOIOGY Kal Ta UAIKA
%n ouokeuaaoiag olpdwva pe TiG 1IoxUouoEg
Tottikég mpodiaypadis. Aiatnpeite Ta
ulikd ouckeuaciag (6TwG cakoUAeg
pepPpavng) pakpid amd ta maidid. MNa meparépo
TAnpodopieg amdpPIYNG TOU XPNOIHOTIOINHEVOU
TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPQVEDTE ATTO TNV
kovotnTa 1y T dnportikn Sioiknorn. Amoppimere
TO TIPOIGV Kal TN cuokeuaoia pe GIAIKO TTPOG TO
mepifaihov TpoTIO.
O kwdikdg avakikhwong xpnoipeler ot
a):) onfuavon S1adpdpwy UNIKOV yia TRV
YY  emavaypnoiporoinon oto KUKAwHA
avakUkhwong. O kwdikdg amoteleital amé éva
oupBoro avaklkhwong yia 1o kUikAwpa
a&iomoinong kai évav apiBpd, o omoiog
EMIONHAiVEl TO UAIKO.

Ymodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai T diadikaocia
oipPig

To TIPOIOV Exel KATAOKEUAOTE! pE PEYAAN TTPO-
ooy kai utd ouveyrn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéyer ot 1bioteq
TeNikoUG TTeNdTEG Tpia Xpovia eyyunaon yia autd
T0 TPoidy amd TV nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), olpdwva pe Toug akdlouboug
opoug. H eyylnon 1oxte pévo yia opaipara
uhikov kar emeéepyaoiag.



H eyyinon Sev mepihapPave eapripara, Ta
omoia umékevral oe ducioloyik) $Oopd ka, ou-
verag, Oeswpouvral $Beapdpeva e€apripara (m.y.
pmarapieg), oute kai elBpauvora eapmipara, m.x.
SiakomTeg, ouoowpeutég i) eapThpata kartaokeu-
acpéva amod yuai.

Adibosig amd auth TV eyyUnon amokAeiovTal,

o€ TEPITITWON TTOU TO TTPOIOV XpnoipomolOnke
eodalpéva ) kataxpnoTikd i} Sev xpnoipomoindn-
ke oTa mMAaioia Tev TpoPAemdpevay 6pwy f Tou
mpoPAemopevou elpoug xphong f Sev Exouv -
pnOei mpodiaypadig Twv odnyiwv xpRong, ektdg
Kal £av o TeAikdG eNaTRG amodeiéer 6T udioTaral
odaApa uhikou 1y emeéepyaciag, To omoio Sev
odeieral o€ pia amo TIG WG AVW KATAOTAGEIG.

O aéivotig eyyunotwg 1oxUouy pdvo evidg Tou
XPOVvou eyyufoewg kai pe v urofBolf TG yvA-
olag an6deiéng ayopdg. Mapakaheiobe, Aoimdvy,
omwg duldéere ) yviioia amddeién ayopds.

J¢ mepinTwon mapamovay, ameubuvBeite apyika
otV katwbi avoixt ypappn Aedwvikng e&umn-
pttnong N emkovoviote padi pag péow email.
Edv udioraral Otpa eyyunoewg, Oa emokeudoou-
pe f Oa avrikatactiooupe Swpedv To TPoIoY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
™V Kpion pag. Aoimd Sikaiopata €k TG eyyunoe-
wg Sev udioTavrar.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéivozig
£YYUNOEwG Evavti Tou ekdoTote MwANTY, Sev Tepio-
pilovral Aoyw TG mapoloag gyyunong.

Me v avrikardoraon g cuokeung, cupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae e viou
mepiodog Mg eyyinong. Merd v Mén g eyyu-
NoNG TTPOKUTITOUTEG EMICKEUEG Eival He KOOTOG,

IAN: 416241_2210

>¢pPig ENAASa
Tel.. 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr

GR
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Garancijski list

1.

10.
11.

14.
15.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastosti, navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporo-
&ilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrodnik obvestiti proizvajalca ali poo-
bladéeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel zahtevo za odpravo
napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec potrodniku brezplaéno zameniati blago

z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anije popravila ali zamenjave podaljda za najkraiji éas, ki je
potreben za dokonéanje popravila, vendar najveé za 15 dni. O stevilu dni podalj¥anega roka in razlogih za
podaljanje mora biti potro3nik obve3&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalisanja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim,
lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanije kupnine je sorazmerno zmanijianju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga od proi-
zvajalca takoj zahteva vragilo plaé¢anega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potrosniku za &as popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezpla&no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Strodke za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.
V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizva-

jaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloze-
nih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti plailu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj

tri leta po poteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velia garancija se
nahajajo na dveh loéenih dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru neskla-

dnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic potrodnika,
ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

S





